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installed in the estate – it becomes a figure of silent 
observation here. 

Light, sound, sculpture and image intertwine 
and translate abstract power structures into physi-
cal experience. The installation makes tangible how 
spaces are “programmed”: how concepts of security, 
danger or desire circulate and are inscribed into ar-
chitecture; how media narratives reshape social re-
ality; how everyday surroundings become charged 
through discursive attributions.

The work simultaneously subverts such fixed 
ideas. The fragmented montage resists one obvious 
reading, shifts perspectives and creates confusion. 
Narratives are liberated from their seemingly closed 
nature, visual spaces are inverted and acoustic lay-
ers accumulate. It’s thus not a coherent depiction 
of the estate that emerges, but rather a tangle of 
traces, projections and counter-gazes. 

Moving between the transparent and the 
opaque and reality and fiction, Built to Order I – 
Dreamstalker, Zornblume, Traumstaub, Falling Down 
develops an examination of how perception is or-
ganised – and how this order can be shifted. The 
work allows the viewer to experience that the city 
is not just constructed, but also continually narrat-
ed. In this narrative, belonging is created alongside 
exclusion, just as intimacy emerges in parallel with 
distance. Hughes reveals these process without fix-
ing them in didactic fashion – and thus opens up a 
space in which the learned categorisation of urban 
images begins to totter. 

Bethan Hughes’ audio-visual installations, sculp-
tures and texts interweave archival research and 
speculative narratives to explore the unnatural 
ecologies generated through industry, architecture, 
commerce and technology. Her work has been ex-
hibited at venues including LABoral Centro de Arte 
y Creación Industrial, Gijón; gnration, Braga; Kunst
pavillion, Innsbruck; nGbK, Berlin; Ars Electronica, 
Linz; Haubrok Foundation, Berlin; and HAUNT/front-
views, Berlin. In 2023, she was a European Media 
Art Platform fellow and in 2024, she completed an 
Art & Ecology residency at the Museums Quartier 
in Vienna. In 2025, she published her first mono-
graph with K. Verlag, Berlin. Titled Elastic Continuum, 
it traces the material and symbolic transformations 
of a rubber-containing plant which is known as the 
Kazakh dandelion.
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Sehen wer wir sein (s|w)ollten
⟼ Robin Kötzle

2025, 483' 
Two-channel video installation

⟼ DE	 Robin Kötzles Zwei-Kanal-Videoinstallation 
Sehen, wer wir sein (s|w)ollten untersucht die medi-
ale Konstitution von Öffentlichkeit anhand gesamt-
deutscher Protestereignisse zwischen 1952 und 
1991. Ausgangspunkt der Arbeit ist die Frage nach 
Formen politischer Versammlung und Teilhabe jen-
seits parlamentarischer Prozesse – und danach, wie 
sich solche kollektiven Artikulationen in öffentli-
chen Bildern formieren. Im Zentrum steht die Rolle 
der Massenmedien: Wie werden Versammlungen 
im Akt ihrer Berichterstattung zu gesellschaftlich 
relevanten Ereignissen und welche institutionellen 
Mechanismen strukturieren Wahrnehmung, Bewer-
tung und Erinnerung?

Die Installation konfrontiert die Perspektiven 
der ostdeutschen Nachrichtensendung Aktuelle 
Kamera und der westdeutschen Tagesschau. Beide 
Kanäle laufen synchronisiert und zeigen jeweils die 
Berichterstattung desselben Tages. Wird ein Pro-
test im anderen System nicht erwähnt, bleibt der 
Bildschirm schwarz. Diese formale Setzung macht 
Abwesenheit sichtbar und erfahrbar: Nicht nur das 
Gezeigte, auch das Ausgesparte prägt das kollek-
tive Bild von Realität. Sichtbarkeit erscheint hier 
als Resultat redaktioneller Auswahl, sprachlicher 
Codierung und politischer Rahmung.

Die Arbeit basiert auf einer umfangreichen 
Recherche zu Protestereignissen in Deutsch-
land, die sich unter anderem auf den Datensatz 
des sozialwissenschaftlichen Forschungsprojekts 
PRODAT stützt, der Proteste zwischen 1950 und 
2002 dokumentiert. Ausgehend von rund zweihun-
dert ausgewählten Ereignissen wurden die entspre-
chenden Nachrichtensendungen im Fernseharchiv 
untersucht. Durch die Synchronisierung der Mate-
rialien entsteht eine doppelte mediale Anordnung: 
Zwei politisch getrennte Systeme beobachten und 
kommentieren teilweise dieselben Ereignisse  – 
jedoch aus unterschiedlichen ideologischen und 
journalistischen Perspektiven.

In der Gegenüberstellung treten Unter-
schiede in Bilddramaturgie, Montage, Kommentar-
führung und Begriffswahl hervor. Proteste erschei-
nen je nach Kontext als legitime demokratische 
Praxis, als Störung öffentlicher Ordnung oder als 
ideologisch motivierte Abweichung. Zugleich wer-
den historische Verschiebungen sichtbar: Während 
Protest in den frühen Jahren häufig als randstän-
dig oder staatsgefährdend gerahmt wird, etabliert 

er sich in der Bundesrepublik zunehmend als legi-
time Form politischer Artikulation, während er in 
der DDR stärker unter dem Vorzeichen staatlicher 
Kontrolle steht.

Indem die Installation Präsenz und Leerstelle 
synchronisiert, wird mediale Berichterstattung 
selbst als eine Form institutioneller Versammlung 
erfahrbar – als eine Ordnung von Bildern, Stimmen 
und Ereignissen, die festlegt, welche kollektiven Auf-
tritte sichtbar werden, welche Deutungen sich sta-
bilisieren und welche Formen politischer Artikulation 
aus dem gemeinsamen Bild herausfallen.

⟼ EN	 Robin Kötzle’s two-channel video installation 
Sehen, wer wir sein (s|w)ollten examines the consti-
tution of the public realm within the media based on 
protests in East and West Germany between 1952 
and 1991. The work’s starting point is the question 
of forms of political assembly and participation be-
yond parliamentary processes – and how such col-
lective articulations are formed in public images. 
The focus here is the role of mass media: how do 
assemblies become relevant events in society in 
the act of their being reported on and which insti-
tutional mechanisms structure perception, evalu-
ation and recollection? 

The installation confronts the perspectives of 
the East German news programme Aktuelle Kamera 
and its West German equivalent Tagesschau. Both 
channels run in sync, with each showing reports 
of the same day. If a protest is not mentioned in 
the respective other system, the screen remains 
black. This formal decision allows absence to be 
seen and experienced: it’s not just what’s shown, 
but also what’s left out which marks the collective 
image of reality. The visible appears here as the 
result of editorial selection, linguistic codification 
and political framing. 

The work is based on comprehensive research 
on protests in Germany, including the data of the so-
cial sciences research project PRODAT, which doc-
uments protests between 1950 and 2002. Starting 
from around two hundred selected events, the cor-
responding news programmes were then examined 
in the television archive. The synchronisation of the 
materials creates a dual media set-up: two politically 
separated systems observe and comment on what 
are partially the same events – albeit from different 
ideological and journalistic perspectives. 

The contrast allows differences in the dra-
matic structure of the image, montage, the way 
commentaries are conducted and the choice of 
terms to emerge. Depending on the context, pro-
tests appear as a legitimate democratic practice, a 
disturbance of public order or a ideologically mo-
tivated deviation. Historical shifts become visible 
at the same time: while in the early years, protest is 
often framed as marginal or a danger to the state, 
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it increasingly establishes itself in West Germany 
as a legitimate form of political articulation, while it 
appears in East Germany more strongly as an omen 
of state control.

By synchronising presence and absence, the 
installation allows media reporting itself to be ex-
perienced as a form of institutional assembly – as 
an ordering principle for images, voices and events 
that sets out which collective appearances be-
come visible, which interpretations are stabilised 
and which forms of political articulation drop out of 
the shared picture.

⟼ �The television footage used comes from the 
holdings of Deutsches Rundfunkarchiv (DRA) 
and Norddeutscher Rundfunk (NDR).

Robin Kötzle’s work focuses on exploring the inter
sections of representation, reality, labour, media, 
and the digital revolution through a historical 
perspective, engaging with buildings, monuments, 
and archival materials. Through this lens, the 
works continuously (re)contextualise both the 
past and the present, constructing alternative 
realities and narratives. In addition to this, Robin 
frequently collaborates within activist and collective 
frameworks, utilising transformation processes 
such as 3D scanning to create abstract and 
altered forms that challenge societal norms and 
systems of power. The practice spans a variety 
of media, including film, animation, sound, video, 
and virtual reality. Robin is part of BPA// Berlin 
program for artists. His works have been shown 
internationally in museums and at festivals including 
the Alternative Film/Video Festival, Belgrade; In VR 
we trust, NRW-Forum Düsseldorf; and Staatliche 
Kunstsammlungen Dresden (SKD). 
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sensational view, tired screams
⟼ Sarah Reva Mohr

2025, 22' 
Three-channel video installation,  
steel, acrylic glass, clay

⟼ DE	 Zoos sind Orte der Sehnsucht und Projek-
tion – und zugleich institutionelle Gefüge, in denen 
Hierarchien hervorgebracht, sichtbar gemacht und 
stabilisiert werden. In ihrer 3-Kanal-Videoinstal-
lation sensational view, tired screams untersucht 
Sarah Reva Mohr den Zoo als ambivalenten Raum 
zwischen vermeintlicher Fürsorge und Machtaus-
übung. Am Beispiel des Zoos von Barcelona wird 
sichtbar, wie Architektur, Blickführung und instituti-
onelle Narrative die Beziehung zwischen Menschen 
und Tieren strukturieren.

Im Zentrum der Arbeit steht der Albino-
Gorilla Snowflake, der 1966 gefangen und bis zu 
seinem Tod 2003 im Zoo von Barcelona gehalten 
wurde. Als seltene Abweichung markiert, wurde 
das Tier zur Projektionsfläche wissenschaftlicher 
Neugier, medialer Aufmerksamkeit und touristischer 
Vermarktung. In seiner Geschichte verdichten sich 
koloniale Verflechtungen, aber auch Fragen nach 
der Kategorisierung und ökonomischen Verwertung 
eines Lebewesens.

Die Installation verbindet mehrere filmische 
Ebenen, die den Zoo als choreografierten Wahr-
nehmungsraum erfahrbar machen. Beobachtungen 
aus der Perspektive der Besucher*innen folgen den 
Wegen, Sichtachsen und architektonischen Setzun-
gen der Anlage und verweisen auf die Strukturen, 
die Bewegungen lenken und Rollen verteilen – als 
Betrachtende und Betrachtete. 

Dieser Perspektive wird die Sequenz ghost 
walk gegenübergestellt: Dieselbe Infrastruktur 
wird ausgehend von der Figur Snowflakes erneut 
durchquert. Als „Geist“ seiner selbst bewegt er sich 
durch die Wege, Gehege und Bildordnungen des 
Zoos. Oberflächen, Materialien und Barrieren, die 
gewöhnlich im Hintergrund bleiben, treten dabei in 
den Vordergrund und verweisen auf ein Leben, das 
hinter Mauern und Glas organisiert wird.

Erweitert werden diese beiden filmischen 
Positionen durch die Nachbildung einer der zahl-
reichen Informationstafeln des Zoos, die das 
gesamte Videoarchiv der Arbeit zeigt. Beschrei-
bungen der aufgenommenen Szenen erscheinen 
im Durchlauf und werden von Gedankenfragmen-
ten und Assoziationen unterbrochen. Die nüchter-
nen Zuschreibungen erinnern an eine Sammlungs-
datenbank und verweisen auf die Akkumulation 
von Daten, Wissen und Bildern, die zoologischen 

Institutionen eingeschrieben ist. In ihrer Ver-
schränkung bilden diese Elemente eine offene 
Anordnung aus Beobachtungen, Archivmaterial 
und spekulativen Perspektiven, die unterschied-
liche Ebenen von Wahrnehmung, Erinnerung und 
Infrastruktur zusammenführt.

Sarah Reva Mohr richtet den Blick auf jene oft 
unscheinbaren Abläufe, durch die Räume organi-
siert, Verantwortlichkeiten verteilt und Differenzen 
stabilisiert werden. Der Zoo erscheint so als histo-
risch gewachsenes Gefüge, in dem koloniale Wis-
sensordnungen fortwirken und gesellschaftliche 
Vorstellungen von Ordnung, Empathie und Kontrolle 
räumlich manifest werden.

⟼ EN	 Zoos are places of longing and projection – 
and, at the same time, institutional structures in 
which hierarchies are produced, made visible and 
stabilised. In her three-channel video installation 
sensational view, tired screams, Sarah Reva Mohr 
examines the zoo as a space of ambivalence, strad-
dling seeming care and the exertion of power. Tak-
ing Barcelona Zoo as an example, the installation 
reveals how architecture, the direction of the gaze 
and institutional narratives structure the relation-
ship between humans and animals. 

At the heart of the work is the albino gorilla 
Snowflake, who was captured in 1966 and kept at 
Barcelona Zoo until his death in 2003. Marked as a 
rare deviation, the animal became an object of pro-
jection for scientific curiosity, media attention and 
tourist marketing. His story is a rich blend of co-
lonial entanglements as well as questions relating 
to the categorisation and economic exploitation of 
a living being. 

The installation combines various different 
cinematic layers which allow the zoo to be expe-
rienced as a choreographed space of perception. 
Observations from the perspective of visitors fol-
low the paths, lines of sight and architectural em-
phases of the complex and point to the structures 
that direct movements and allocate roles – those 
looking and those being looked at. 

The perspective is set against the ghost walk 
sequence, in which the same infrastructure is 
transversed once again by the figure of Snowflake. 
As a “ghost” of himself, he passes through the zoo’s 
paths, enclosures and visual orders. Surfaces, ma-
terials and barriers that usually remain in the back-
ground come to the fore here and reference a life 
organised behind walls and glass.

A replica of one of the zoo’s many informa-
tion boards supplements these two cinematic po-
sitions, showing the work’s entire video archive. 
Descriptions of the scenes shot pass across the 
board and are interrupted by fragmented thoughts 
and associations. These sober attributions recall 
the data base of a collection and make reference 
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to the accumulation of data, knowledge and images 
inscribed into zoological institutions. The combina-
tion of these different elements form an open, de-
liberately incomplete arrangement of observations, 
archival material and speculative perspectives that 
bring together different levels of perception, recol-
lection and infrastructure. 

Sarah Reva Mohr sets her sights on the seem-
ingly innocuous processes which organise spaces, 
distribute responsibilities and stabilise differenc-
es. The zoo thus appears as a structure that has 
emerged from history in which colonial domains of 
knowledge continue to apply and society’s ideas 
of order, empathy and control are made manifest 
in spatial form. 

Sarah Reva Mohr is a multidisciplinary artist whose 
work encompasses film, installation and writing. 
She lives and works in Berlin. Sarah’s research fo-
cuses on the power dynamics that emerge from 
certain groups and spaces. She utilises the mov-
ing image, audio and her own written material to 
create objects and video installations that exam-
ine the ongoing reproduction of hierarchy and the 
factors influencing our memory making, our gaze 
and our emotions. Her work has been exhibited at 
Galerie im Körnerpark, Berlin; Synnika, Frankfurt am 
Main; Fabbrica del Vapore, Milan; Art Space One, 
Seoul; NoDepressionRoom, Munich; Museum An
gewandte Kunst, Frankfurt am Main (in collabora-
tion with Open Creek Hotel); Basis e.V., Frankfurt am 
Main; and Klingspor Museum, Offenbach.
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Talks & Workshops 
Introduction

⟼ DE	 Die diesjährigen Talks & Workshops befassen sich praxisorientiert mit den 
alltäglichen Realitäten der Kulturarbeit. Das Programm richtet sich an Filmemacher*innen, 
Kurator*innen, Organisator*innen und Studierende gleichermaßen und fragt, wie wir 
arbeiten – vor Ort, im Prozess und in Beziehung zueinander. Während wir gern – und 
völlig zu Recht – die Kontraproduktivität von Institutionen kritisieren, stellt dieses Pro-
gramm eine andere Frage: Wie könnten produktive Antworten auf Zensur, institutionelle 
Feigheit und kollektive Erschöpfung aussehen?

Im Mittelpunkt des Programms stehen Methoden, die interventionistisch 
vorgehen: Projekte, wie das Alternative Denkmal für Deutschland (ADfD) des Alterna-
tive Monument collective, das sich öffentlichen Raum mit digitalen Mitteln aneignet. 
Ausgehend von queeren, feministischen und migrantischen Perspektiven widersetzt 
sich das Projekt fremdenfeindlichen Narrativen und wird im Rahmen von kollektiven 
Workshops kontinuierlich weiterentwickelt. Die immersiven Spiele und Performan-
ces von Danielle Brathwaite-Shirley konfrontieren und demontieren festgefahrene 
Hegemonien. Danielles Arbeit begreift Archivierung als politische Praxis und verbin-
det sie mit Gaming als einer zeitgenössischen Form des kollektiven Austauschs über 
Identität, Privilegien und strukturelle Unterdrückung, die bestehende Erwartungen 
systematisch unterläuft.

Über die Theorie hinaus vermittelt das Programm konkrete Instrumente der 
Zusammenarbeit und stärkt Teilnehmende darin, bewusst andere strukturelle Ansätze 
in Institutionen, Festivals und der eigenen Praxis anzuwenden. Das Gespräch mit der 
Filmemacherin Isidora Ilić und Gästen bietet Einblicke in die von Studierenden initiierte 
Protestbewegung in Serbien, die seit über einem Jahr erfolgreich Bildungseinrichtungen 
besetzt, um gegen Korruption und Missmanagement der Regierung zu protestieren. In 
einem Versuch, der Dominanz autoritärer Narrative und der Krise der Vorstellungs-
kraft entgegenzuwirken, lädt Alicja Rogalska in ihrer workshopbasierten künstlerischen 
Praxis die Teilnehmenden dazu ein, utopische Vorstellungen spielerisch auf die gelebte 
Realität anzuwenden.

Die Talks & Workshops laden das EMAF-Publikum herzlich dazu ein, For-
men der (Selbst-)Organisation zu erproben und bestehende Strukturen und Institutionen 
herauszufordern.

⟼ EN	 This year’s talks and workshops take a hands-on look at the everyday realities 
of cultural work. Aimed at filmmakers, curators, producers, organisers and students alike, 
the programme focuses on how we work – on the ground, in process and in relation to one 
another. While we are well-versed in critiquing the counter-productivity of institutions – 
rightly so – this programme asks a different question: what might productive responses 
to censorship, institutional cowardice and collective exhaustion look like?

With a practice-oriented approach, this programme centres methodologies 
that intervene directly: projects that claim public space through digital means such as 
Alternatives Denkmal für Deutschland (ADfD) by the Alternative Monument collective. 
Rooted in queer, feminist and migrant-centred perspective, this project counters xeno-
phobic narratives and continues to grow through collective workshops. The immersive 
games and performances by Danielle Brathwaite-Shirley confront and dismantle en-
trenched hegemonies. Their work connects archiving as a political practice and gam-
ing as a contemporary collective form for conversations about identity, privilege and 
systemic oppression that undermine expectations. 

Moving beyond theory, the programme shares concrete tools of collaboration, equipping 
participants with confidence to intentionally practice different structural approaches 
in institutions, festivals and our own work. Seeking inspiration from peers, a conversa-
tion with filmmaker Isidora Ilić and guests will offer insights into the protest movement 
in Serbia that has been successfully occupying educational institutions for over a year 
in response to government corruption and mismanagement. And finally, to counter the 
crisis of imagination and the dominance of authoritarian narratives, Alicja Rogalska’s 
workshop-based artistic practice invites participants to playfully apply utopian imagi-
naries to lived reality.

Across this series of talks and workshops, the EMAF audience is warmly 
invited to rehearse forms of (self-)organising within existing frameworks while also 
provoking and bending them.

⟼ �Curated and moderated by  
Franziska Pierwoss

Franziska Pierwoss works as an artist through per-
formance and installation. She creates solo and col-
laborative projects around food systems and waste 
management as both political symbols and mate-
rials that can be instrumentalised within social and 
financial spheres. As a transformation manager, she 
runs workshops on the implementation of ecolog-
ical sustainability. She studied at the Academy of 
Fine Arts Leipzig and at the Lebanese University of 
Beirut. Her performances have been featured at the 
Fast Forward Festival Athens, Sharjah Biennial 13, 
Literaturforum Brecht-Haus, and nGbK, among oth-
ers. Her work has been shown at ISCP, New York; 
Extra City Kunsthal, Antwerp; Jameel Arts Centre, 
Dubai; and Urbane Künste Ruhr.
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MAKE THE SILENCE COUNT
⟼ Danielle Brathwaite-Shirley

Interactive performance

⟼ DE	 Der Moment ist da. Dies ist eine Zeit großer 
Angst und Verunsicherung. Zeit, miteinander zu 
reden. Eure Handlungen, politischen Überzeugun-
gen, eure Ängste, eure Freude und euer Schweigen 
werden in dieser interaktiven Performance mitein-
ander verschmelzen und eine neue Sichtweise auf 
die Welt eröffnen.

⟼ EN	 A moment has arrived. It is a time of great fear 
and worry. It’s a time to talk. Your actions, your poli-
tics, your fears, joy and silence will coalesce in this 
interactive performance to produce a new way for 
us to see the world around us.

Danielle Brathwaite-Shirley (born 1995 in London) 
lives and works between Berlin and London. Work-
ing predominantly in animation, sound, perfor-
mance and video game development, and with a 
background in DIY print media and activism, the art-
ist’s practice focuses on intertwining lived experi-
ence with fiction to imaginatively retell and archive 
the stories of Black Trans people. Danielle utilis-
es interactive technologies to create participatory 
spaces that challenge traditional narratives and 
encourage active engagement. Their projects of-
ten take the form of immersive video games, where 

players navigate choices that confront their as-
sumptions and biases, fostering deeper conversa-
tions about identity, privilege, and systemic oppres-
sion. Through their innovative use of digital media, 
Danielle not only preserves histories but also en-
visions inclusive futures where the voices of those 
that are ignored or erased are central. Their work 
is both “archive and insurgency”, a catalyst for di-
alogue, inviting audiences to reflect on their roles 
within broader societal structures.

Laki štrajk
⟼ Isidora Ilić and guests

Conversation

⟼ DE	 In Reaktion auf den Einsturz des Bahnhofs-
vordachs in Novi Sad, bei dem 16 Menschen ums 
Leben kamen, führen Studierende seit November 
2024 Proteste in ganz Serbien an. Mit der an die 
Behörden gerichteten Forderung nach Rechen-
schaft für die Opfer, breitete sich der Protest von der 
Fakultät für Darstellende Künste in Belgrad schnell 
auf Universitäten und Gymnasien in allen Landes-
teilen aus. Die täglichen Verkehrsblockaden der 
Studierenden entwickelten sich zu einer landeswei-
ten Protestbewegung. Bürger*innen, Arbeiter*innen 
sowie Bäuer*innen und Kulturarbeiter*innen betei-
ligten sich an Aktionen des zivilen Ungehorsams. 
Auf die Beharrlichkeit und Mobilisierungskraft der 
Proteste, die über Monate andauerten, reagierte der 
Staat im Sommer 2025 schließlich mit dem Einsatz 
von Gewalt gegen die Demonstrierenden.

Im Gespräch mit der Filmemacherin Isidora 
Ilić und Gästen wenden wir uns verschiedenen 
Aspekten der Protestbewegung zu. Wie wirksam 
ist die Besetzung der Fakultäten als politisches 
Mittel? Wie viel Arbeit und Ausdauer ist erforder-
lich, um eine Protestbewegung über einen länge-
ren Zeitraum hinweg am Leben zu erhalten? Und 
wieso treffen die Proteste der serbischen Stu-
dierenden bei internationalen Medien und der EU 
auf Desinteresse?

⟼ EN	 Since November 2024 in reaction to the col-
lapse of the Novi Sad train station student-led pro-
tests have spread across Serbia. Demanding ac-
countability from the authorities for the 16 victims, 
the protests quickly spread from the Faculty of 
Dramatic Arts in Belgrade to universities and high 
schools across the country. Started by daily traf-
fic blockades, the movement grew into nationwide 
public acts of civil disobedience, engaging citizens, 
workers, farmers and receiving support from cul-
tural workers and artists. Months of persistence 

of the movement and mobilising force resulted in 
violent use of force by the state against the dem-
onstrators during the summer. 

In conversation with filmmaker Isidora Ilić and 
guests we will discuss the occupation of faculties as 
a political strategy, the work required to keep alive a 
protest movement over time, and the international 
neglect towards the student-led protests.

Isidora Ilić is a visual artist and self-employed cul-
tural worker based in Belgrade. Ilić works with Boško 
Prostran under the artist duo name doplgenger. She 
is the co-founder and coordinator of Transimage – 
platform for politics of moving images where she 
has implemented a number of international trans-
disciplinary projects and workshops, organised 
symposia and presented curated programmes and 
exhibitions. Self-education as a method and the ide-
ological status of moving images in the historical 
context and contemporary narratives of the com-
munity represent a special interest of Ilić and have 
been part of long-term research within the pro-
jects like Videodrom (Belgrade, 2016, 2017, 2018), 
Yugoslav Socialism on Film (Belgrade, 2017), School 
of Engaged Kino (Belgrade, 2019), Laboratory for 
Anti-Imperial Solidarity (Vienna, 2025). Isidora Ilić 
worked as the artistic director and programmer 
of the Alternative Film/Video Festival in Belgrade 
from 2018 to 2021. Since 2019 she has been en-
gaged in advocating labour-social-economic rights 
of independent artists at the Association of Fine 
Artists of Serbia (ULUS). Ilić is a coeditor of publi-
cations Amateurs For Film (Belgrade, 2017), Living 
from Art (ULUS, Belgrade, 2025) and Film and 
Struggle – notebook for anticolonial moving images 
(Belgrade, 2025).
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Alternative Monument: Migrating Memory
⟼ Alternative Monument collective

Workshop

⟼ DE	 Dieser Workshop präsentiert das Alterna-
tive Denkmal für Deutschland als eine Plattform 
für Austausch, Experimente und Meinungsfreiheit. 
Ausgehend von den verschiedenen Kapiteln und 
Stationen des Projekts, wird der Workshop dazu 
dienen, über Präsenz und Abwesenheit sowie alles, 
was dazwischen liegt, nachzudenken. Angesichts 
der dringenden Notwendigkeit, dem toxischen Dis-
kurs über Migration in Deutschland entgegenzu-
wirken, betrachtet der Workshop Migration nicht 
als eine spaltende, sondern als eine verbindende 
Kraft. Gemeinsam zeichnen wir nach, wie es möglich 
wird, dass künstlerische Ideen Restriktionen, Res-
sourcenmangel und strukturelle Einschränkungen 
überwinden. Und wir fragen, wie Denkmäler, Gesten 
und kollektive Erzählungen innerhalb institutioneller 
Rahmenbedingungen entstehen und dennoch als 
Gegenentwurf dazu agieren können.

Bewegung steht dabei im Mittelpunkt. In-Be-
wegung-Sein ist das Grundmotiv von Migration, 
Entwurzelung und Vertreibung. Es handelt sich um 
gewollte oder erzwungene Bewegungen, geboren 
aus Hoffnung, Notwendigkeit oder dem schieren 
Willen zu überleben. Sichtbare und unsichtbare 
Grenzen entscheiden darüber, wer sich wo frei 
bewegen darf und wer nicht. Durch gemeinsame 
Diskussionen und praktische Übungen beschäf-
tigen sich die Teilnehmenden mit Bewegung als 
politischer Realität und der Frage, wie ein Denk-
mal für Migration im öffentlichen Raum Gestalt 
annehmen könnte.

⟼ EN	 This workshop opens the Alternative Monu
ment as a living platform for exchange, experiment, 
and speaking out. It introduces the project’s different 
chapters, stops, and transformations, using them to 
think about presence and absence and everything 
that lags inbetween. Rooted in the urgent need to 
counter the toxic discourse on migration in Germany, 

the workshop frames migration as a force of connec-
tion rather than division. Together, we explore how 
artistic ideas survive restriction, lack of resources, 
and structural limits, and how monuments, gestures, 
and collective narratives can still be produced within 
and against institutional frames.

Movement sits at the core. Migration, disloca-
tion, and displacement unfold as chosen or forced 
motions, driven by desire, survival, or necessity. 
Visible and invisible borders decide who moves 
freely and who must trespass. Through collective 
discussion and hands-on practice, participants ex-
plore movement as lived experience and political 
condition, asking what a monument to migration in 
public space can be today.

Mikala Hyldig Dal works at the intersection of new 
media, performance, and political intervention. Her 
practice spans augmented reality, virtual environ-
ments, and artificial intelligence. Through collabo-
rative processes emphasising care and shared re-
flection, digital space becomes a terrain for poetic 
disruption and speculative possibility. Her projects 
create ephemeral, critically engaged environments 
that challenge dominant narratives through feminist 
critique, decolonial praxis, and technological poet-
ics. She co-founded the queer-feminist collective 
Maternal Fantasies.

Nour Sokhon’s practice draws on archival meth-
ods and the activation of inanimate matter as liv-
ing narrators, taking the form of sound and music 
pieces, performances, interactive installations, and 
moving-image works. She earned a master’s degree 
of Design in Sound for the Moving Image from The 
Glasgow School of Art. In 2024, she released her 
debut album Beirut Birds supported by AFAC. She 
is based between Beirut and Berlin.

Siska is a multidisciplinary artist and curator, born 
in Beirut and based in Berlin. His practice merg-
es film, performance, sculpture, photography, text, 
and augmented reality to critically explore memory, 
exile, trauma, identity, and politics, engaging with 
postcolonial and cultural narratives to provide alter-
native insights and challenges. As a curator, he fo-
cuses on offering stage and spaces of visibility that 
arise from real needs rather than only spectacle, 
curatorial trends or administrative policies. His work 
has been shown internationally, including at DaDa in 
Marrakech, Martin Gropius Bau in Berlin, Halle 14 in 
Leipzig, Paris 104, Beirut Art Center, Mosaic Rooms 
in London, and Silent Green Kulturquartier.

What if We Tried This
⟼ Alicja Rogalska

Workshop

⟼ DE	 Kann eine spekulative künstlerische Praxis ein 
Instrument sein, mit dem wir – anstatt ferne Uto-
pien zu entwerfen – konkret in soziale und institu-
tionelle Kontexte eingreifen? Vor dem Hintergrund 
von Politikverdrossenheit und schrumpfenden Mög-
lichkeitsräumen, in Anbetracht eines Mangels an 
Vorstellungskraft und der gleichwohl dringenden 
Notwendigkeit von Widerstand, werden wir unter-
suchen, wie fiktionales Erzählen, das Entwerfen von 
Zukunftsszenarien und spekulative Kunst Mittel sein 
können, um Veränderungen anzustoßen.

Ausgehend von ausgewählten Beispielen aus 
Alicja Rogalskas kollaborativen, kontextbezogenen 
Projekten werden wir sowohl individuell als auch 
gemeinsam Ideen für kleine Interventionen entwi-
ckeln: Skripte, performative Aktionen, spekulative 
Artefakte, räumliche Umgestaltungen oder Strate-
gien, die etablierte Strukturen subtil in eine andere 
Richtung lenken. 

In Gesprächen und angeleiteten Übun-
gen überlegen wir, wie Kunst innerhalb bestehen-
der Restriktionen als Methode zu deren Überwin-
dung eingesetzt werden kann, und wir erproben, 
wie sich in diesem Kontext unterschiedliche For-
men von Solidarität und kollektiver Gestaltungskraft 
verwirklichen lassen.

⟼ EN	 Can speculative artistic practice function as a 
concrete tool for intervening in specific social and 
institutional contexts rather than imagining distant 
utopias? Amid political fatigue and a shrinking ho-
rizon of possibility, a crisis of imagination and the 
urgency to act, we will explore how fiction, prefigu-
ration, slight shifts in reality, and speculative art can 
operate as methods for inspiring change.

Using selected examples from Alicja Rogalska’s 
collaborative, context-responsive projects as a start-
ing point, we will work individually and collectively to 

develop ideas for small-scale interventions: scripts, 
performative actions, speculative artefacts, spatial 
rearrangements, or institutional tweaks that subtly 
reroute established structures from the inside.

Through discussion and guided exercises, we 
will focus on how art can operate as a method for 
testing alternatives within and against existing con-
straints and rehearse different modes of solidarity 
and collective agency.

Alicja Rogalska is a Polish-British interdisciplinary 
artist based in Berlin and London. Her practice is 
research-led and focuses on social structures and 
the political subtext of the everyday; she mostly 
works in specific contexts making situations, per-
formances, videos and installations in collaboration 
with other people to collectively search for eman-
cipatory ideas for the future. She recently pre-
sented her work at Zachęta National Art Gallery, 
Biennale Matter of Art, Biennial Videobrasil, Jogja 
Biennale and Urbane Künste Ruhr. She was a fellow 
of the DAAD Artists-in-Berlin Program and is cur-
rently a PhD researcher in the Art Department at 
Goldsmiths College.
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VON Palestine Library Frankfurt 
<palestinian.library.ffm@gmail.com> 
Mo, 6. Okt. 2025, 3:21 Uhr

⟼ DE	 �Lieber Aboud,  
(wir sind uns nicht sicher, wie du gern 
angesprochen werden möchtest…)

deine Stimme ist uns durch all deine Gespräche auf 
MAKC01 so vertraut und lieb geworden, auch deine 
schriftliche Stimme; die letzten 2 Texte, die du für 
Communis geschrieben hast, haben uns einfach 
umgehauen – The Homely and the Beast und Death 
has died in Gaza.02 wir wissen, wir können uns kaum 
eine Vorstellung davon machen, wie wir gegenwär-
tig und von hier aus Schriftsteller*innen in Paläs-
tina ansprechen sollen – aus der entlegenen Ferne 
Deutschlands, einem Land, das sich in einer moralis-
tischen Arroganz und einem Provinzialismus verzehrt, 
die schwer zu beschreiben, aber in Europa natürlich 
weder einzigartig noch unbekannt sind.

Wir werden versuchen, dir in langen, fortlau-
fenden Sätzen zu schreiben, um uns damit jener 
Qualität anzunähern, die dein Denken hat, wenn es 
uns erreicht – die Art, wie du deine Gedanken sorg-
fältig, aber frei, präzise und entwaffnend formulierst. 
Wir sind die Palestine Library Frankfurt, die (noch) 
kein Ort ist, sondern eine Sammlung von Büchern 
und eine Gruppe von Menschen. Diese Bibliothek 
ist bereits größer als wir. 

Die Absage von Adania Shiblis Literaturpreis 
für Eine Nebensache war der Auslöser für unsere 
erste Gegenbuchmesse, direkt vor der Frankfurter 
Buchmesse im vergangenen Herbst, und nun befin-
den wir uns im Countdown zur zweiten, die am 17. 
Oktober beginnt. Selbstverständlich hoffen wir, 
eines Tages das Vergnügen und die Ehre zu haben, 
dich hier in Frankfurt persönlich begrüßen zu dür-
fen, und halten an diesem Wunsch fest.

zunächst möchten wir höflich anfragen, ob du 
mit uns vielleicht einige Gedanken teilen möchtest 
für die Abschlussveranstaltung unserer Palestinian 
Liberatory Book Fair am 19. Oktober. Wir sind uns 
natürlich des schmerzhaften Dilemmas bewusst, 
in dem wir uns befinden, wenn wir Autor*innen in 
Palästina bitten, noch mehr Tinte für uns zu vergie-
ßen, zu uns zu sprechen, Pläne mit uns zu schmie-
den und uns ihr Gewissen zu leihen; gleichzeitig 
glauben wir nicht, dass unser Schweigen eine res-
pektvollere Würdigung deiner Arbeit und deines 
Denkens wäre.

Wir bitten einige Autor*innen, auf die folgen-
den Fragen zu antworten, gegebenenfalls auch indi-
rekt: Wie können wir uns ein befreites Palästina vor-
stellen? Wie stellen wir uns eine dekoloniale Zukunft 
vor? Was können wir im Dienste dieser Vision von / 
Sehnsucht nach einer befreiten Zukunft tun?

FROM Palestine Library Frankfurt 
<palestinian.library.ffm@gmail.com> 
Mon, Oct 6, 2025, 3:21 AM

⟼ EN	 �Dear Aboud,  
(we are not sure how you like  
to be addressed…)

Your voice is so familiar and so dear to us from all the 
conversations you do on MAKC01 and your written 
voice also, the last 2 pieces you wrote for Communis 
simply knocked us out – The Homely and the Beast 
and Death has died in Gaza.02 we know we hardly 
know how to address writers in Palestine now from 
the remote distance of Germany, which is consum-
ing itself with a moralistic arrogance and a provin-
cialism that is hard to describe but of course neither 
unique nor unfamiliar in Europe no less.

We will try to write you in long run-on sen-
tences to replicate the quality your thinking still has 
when it reaches us, the way that you formulate your 
thoughts carefully but freely and precisely and dis-
armingly. We are the Palestine Library Frankfurt, 
which is not (yet) a place but a collection of books 
and a group of people. The library is already larger 
than us.

The cancellation of Adania Shibli’s literature 
prize for Minor Detail was the catalyst for our first 
counter-book fair in front of the Frankfurt Book Fair 
last fall, and now we are in the countdown to the 
second one starting on 17 October. Needless to say, 
we hope one day to have the pleasure and honor to 
host you here in Frankfurt, in person, and we hold 
on to this wish.

for now, we want to respectfully see if you 
might have some thoughts to share with us for the 
closing event of our Palestinian Liberatory Book Fair 
on October 19. perhaps it goes without saying that 
we acknowledge the painful dilemma we face in ask-
ing writers in Palestine to spill more ink for us, to 
speak to us, to make plans with us, to lend us your 
conscience, but then simultaneously we doubt that 
our silence would be a more respectful tribute to 
your work and your thinking.

We are asking several writers to respond to the 
following questions, even tangentially: How can we 
imagine a liberated Palestine? How do we imagine a 
decolonial future? What can we do in service of this 
vision of / longing for a liberated future?

Special
Palestine Library Frankfurt
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01	� Gemeint ist der Podcast Millennials Are Killing 
Capitalism: https://millennialsarekilling 
capitalism.libsyn.com/

02	 �Vgl. https://communispress.com/the-homely- 
and-the-beast/ (23. September, 2025) sowie  
https://communispress.com/death-has-died- 
in-gaza/ (9. September, 2025). 
01	� This refers to the podcast Millennials 

Are Killing Capitalism: https://millennials 
arekillingcapitalism.libsyn.com/

02	� See https://communispress.com/the-
homely-and-the-beast/ (Sept 23, 2025), 
and https://communispress.com/ 
death-has-died-in-gaza/ (Sept 9, 2025).

Palestine Library Frankfurt 

⟼ DE	 Die Palestine Library Frankfurt ist eine Ini-
tiative von Menschen und mehr als 500 Büchern 
über Palästina und andere antikoloniale Kämpfe, die 
in wechselnden Konstellationen und Kooperationen 
Vorträge, Buchvorstellungen und Zusammenkünfte 
organisiert. Von Donnerstag bis Samstag lesen wir in 
allen vorhandenen Sprachen aus unserer Sammlung 
vor, sprechen über unsere zweite Palestinian Libe-
ratory Book Fair – ein dreitägiges Programm, das im 
Oktober 2025 direkt vor der Frankfurter Buchmesse 
stattfand – und diskutieren über Formen der Soli-
darität mit der palästinensischen Sache.

⟼ EN	 An initiative of people and 500+ books on Pal-
estine and other anti-colonial struggles, the Pales-
tine Library Frankfurt holds talks, book events, and 
gatherings in various modes of collaboration and 
exchange. From Thursday to Saturday, we will read 
from our collection in all languages present, speak 
about our second annual Palestinian Liberatory Book 
Fair – a three-day programme which took place di-
rectly in front of the Frankfurter Buchmesse in Oc-
tober 2025, and discuss ongoing forms of solidarity 
with the Palestinian struggle.
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The HfG Karlsruhe’s Colonial Crimes Unit uses forensic and speculative methods sup-
ported by a specially developed technological aid in order to track down and apprehend 
human and non-human witnesses of colonial crimes in Osnabrück’s urban area. 

The works of the Institute of Art / Art Education at the Osnabrück University 
weave together academic research, technology and artistic practice. They deal with the 
open process between sets of rules and imagination and ask how other codes, tempo-
rary alliances and hybrid places of learning might be created. 

	 The Music and Art School Osnabrück develops a spatial installation that 
grapples with visible and invisible institutional structures and codes. 

⟼ �The Campus is funded by 

HfG Karlsruhe 130

HfK Bremen 132

LUCA – School of Arts, Ghent 133

Royal Academy of Art, The Hague 134

Osnabrück University 140

�Music and Art School Osnabrück 142

Campus
Introduction

⟼ DE	 Im Rahmen des Campus zeigen Klassen und Gruppen von Kunsthoch-
schulen und Universitäten aktuelle Arbeiten und eigens für das Festival produzierte 
Projekte. In diesem Jahr sind Studierende aus Den Haag, Gent, Karlsruhe, Bremen und 
Osnabrück beim EMAF zu Gast und bespielen mit Installationen, skulpturalen Arbei-
ten, Performances und geführten Rundgängen sowohl Kunsträume als auch Orte im 
öffentlichen Raum.

Im Projekt von und mit Any Jackson Chaturanga der HfK Bremen wird eine 
Turnhalle zum Ausgangspunkt für eine Auseinandersetzung mit Körpern in Erwartung 
und in Bewegung. In individuellen und kollektiven Choreografien erproben sie, was hör-, 
sag- und erfahrbar werden kann im Rahmen gesetzter Strukturen.

Visuelle und Soundkünstler*innen der LUCA – School of Arts entwickeln 
Screenings und Interventionen im öffentlichen Raum, die sich im Dialog mit dem Ort und 
miteinander entwickeln. Sie entfalten sich als eine Art Komposition in Echtzeit, die die 
Politik vorgefundener Alltagsorte befragt. 

Der Masterstudiengang Künstlerische Forschung der Royal Academy of 
Art, Den Haag, ist mit Videoarbeiten, Installationen, Skulpturen und Performances ver-
treten, die um Musterbildung und Wiederholung, Infrastrukturen und Subversion oder 
die Materialität und Bewegung von Erinnerung kreisen.

Die Colonial Crimes Unit der HfG Karlsruhe nutzt forensische und speku-
lative Methoden, unterstützt durch eigens entwickelte technologische Hilfsmittel, um 
im Stadtraum von Osnabrück menschliche und nichtmenschliche Zeug*innen kolonialer 
Verbrechen aufzuspüren und dingfest zu machen. 

Die Beiträge des Instituts für Kunst/Kunstpädagogik der Universität 
Osnabrück verweben Wissenschaft, Technologie und künstlerische Praxis. Sie verhan-
deln den offenen Prozess zwischen Regelwerk und Imagination und fragen, wie andere 
Codes, temporäre Allianzen und hybride Lernräume entstehen können.

Die Musik- und Kunstschule der Stadt Osnabrück entwickelt eine Raum
installation, die sich mit sichtbaren und unsichtbaren institutionellen Strukturen und 
Codes auseinandersetzt.

⟼ EN	 The Campus involves classes and groups from art schools and universi-
ties showing current works and projects specially produced for the festival. This year, 
students from The Hague, Ghent, Karlsruhe, Bremen and Osnabrück are our guests at 
EMAF, with their installations, sculptures, performances and guided tours taking over art 
spaces and public settings.

In the HfK Bremen project by Any Jackson Chaturanga, a gymnasium be-
comes the starting point for an exploration of bodies in expectation and movement. 
In individual and collective choreographies, they try out what can be heard, said and 
experienced within the framework of set structures. 

Visual and sound artists from the LUCA – School of Arts develop screen-
ings and interventions in public space which are created in collective dialogue with the 
location. They unfold as a sort of a composition in real time that interrogates the politics 
of the everyday places they find. 

The Master programme in Artistic Research at the Royal Academy of Art, 
The Hague is represented with video works, installations, sculptures and performances 
that revolve around pattern formation and repetition, infrastructures and subversion or 
the materialism and movement of memory. 
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Why is this criminal history invisible? Indications 
show that it continues in the present. The CCU in-
vestigatory data and evidence display at Krahnstr. 
57 make these connections visible. 

The public is invited to engage in the inves-
tigations via crime scene routes and guided tours 
in the old town.

⟼ �Thursday, 23/04 
13:00, Meeting point: Lagerhalle 
Guided tour of investigation sites 
and crime board  
Duration: 60' (in English) 

⟼ �Friday, 24/04 
13:00, Meeting point: Lagerhalle 
Guided tour of investigation sites 
and crime board  
Duration: 60' (in English) 

⟼ �Friday, 24/04 
20:31–20:55, Meeting point: Hexengang 
Hauntologist witness rewind (in English) 

⟼ �Saturday, 25/04 
13:00, Meeting point: Conrad-Bäumer-Bridge 
Investigative workshop on 
water based evidence gathering  
Duration: 180' (in English) 

⟼ �Sunday, 26/04 
13:00, Meeting point: Lagerhalle 
Guided tour of investigation sites 
and crime board  
Duration: 60' (in English)  

⟼ �Crime Board Display 
Phyllis & Fellas, Krahnstraße 57

The CCU investigation into Osnabrück 2026 has been 
conducted by: 
 
Navigation Imagineer: India Marie Adams / Forensic 
Flâneur: Ege Bayraktar / Phantasmatic Agitator: Leander 
Blaschke / Critical Cartographer: Rosa Maas / Haun
tologist & Paranormal Visualisation: Anna Manankina / 
Hauntological Imagineer: Seungeun Lee / Psychic 
Research & Historical Analysis: Luna Labenz / Paranor
mal Communication: Diana McCarty / Forensic Inter
face & Human Intelligence Node: Feng Qianqian / Haun-
tologist & Witness Manifestation: You Qi / Collective 
Dream Interpretation: Helin Ulas / Hydrological Inform
ant: Rroomba H-1648 / Natural Informants: Herons, 
Swans, Witches, Wild Common Carp, Southern Damsel
flies, Frogs, Grasshoppers, a. o. / Research & Analysis:  
Abdalsalam Alhaj, Ben Blume, Benoit Feng, Alejandra 
Janus, Michael Janus, Caroline Meral, Istvan Molnar, 
Ewa Wasilewska a. o. / Crime Scene Modeling: Sónia Vaz 
Borges / Historical Forensics: David Muñoz Alcántara / 
Political Consequences: Ülkü Süngün / Research Ex
change: HKU University of Arts Utrecht; Intermedia 
Department, MKE, Hungarian University of Fine Arts, 
Budapest; L’Esadse, School of Art and Design, Saint-
Étienne; and KIT, Karlsruhe Institute of Technology.

⟼ �Decoding the Colonial Algorithm is part 
of the Critical Faculties – BiPoC+ FLINTA*  
an Kunstakademien Research initiative.

⟼ Project supervisor: Prof. Diana McCarty
⟼ �Phyllis & Fellas is a protected site ac-

cused of witchcraft with rituals involving 
Hair, Heart & Art.

Campus
HfG Karlsruhe

CSI: Colonial Crimes Unit  
Osnabrück 1490s–2026
⟼ Decoding the Colonial Algorithm research group 

⟼ DE	 Die Stadt wurde aufgrund anonymer Hin-
weise als Tatort ausgewiesen. Vorläufige Ermittlun-
gen bestätigen Hinweise auf fortdauernde krimi-
nelle Aktivitäten, die bereits vor dem Westfälischen 
Frieden von 1648 stattfanden. Das aufkommende 
Modell des souveränen Nationalstaats erwies sich 
als entscheidend für die koloniale Expansion und 
lieferte eine Grundlage für die Aktivitäten inter-
nationaler Banden. Die Colonial Crimes Unit (CCU) 
deckte mithilfe hochspezialisierter Fähigkeiten, spe-
kulativer Forschungsmethoden und fortschrittlicher 
forensischer Technologien ein Muster systemati-
schen Missbrauchs und systematischer Ausbeutung 
auf. Zeug*innen und Opfer – ob tot oder lebendig, 
menschlich oder nicht-menschlich – wurden her-
angezogen, um zu bezeugen, dass die Stadt auf einer 
räuberischen Logik basiert, die lokale und globale 
Ökosysteme kommerzialisiert. Osnabrück ist eine 
anerkannte „Friedensstadt“, jedoch ist sie auch in 
Kolonialverbrechen verwickelt. Die berühmte Pro-
duktion und der Export von Osnabrücker Leinen 
sowie der Import von Kaffee und Tabak beruhten auf 
der Arbeit versklavter Afrikaner*innen. Biopolitische 
Regierungsführung ist auch geschlechtsspezifisch. 
Sollten die sogenannten „Hexenbäder“ (Erträn-
kungstests) nicht nur eine Form religiöser Hyste-
rie gewesen sein, war dann die Hase mitschuldig? 

Kann der Fluss die Geschichte hydropolitischer 
Regulierung infrage stellen? Warum ist diese kri-
minelle Geschichte unsichtbar? Es gibt Anzei-
chen dafür, dass sie bis in die Gegenwart andauert. 
Die in der Krahnstraße 57 ausgestellten Untersu-
chungsdaten und Beweise der CCU machen diese 
Zusammenhänge sichtbar.

Die Öffentlichkeit ist eingeladen, sich im Rah-
men von Tatortrundgängen und Führungen durch 
die Altstadt an den Ermittlungen zu beteiligen.

⟼ EN	 The city has been designated a crime scene 
based on anonymous informants. Preliminary inves-
tigations confirm evidence of ongoing criminal ac-
tivity that predates the Peace of Westphalia in 1648. 
The emergent sovereign nation state model proved 
instrumental in colonial expansion, providing a log-
ic for international gangs to operate. The Colonial 
Crimes Unit (CCU), utilising highly specialised skill 
sets, speculative research methodologies and ad-
vanced forensic technologies, exposed a pattern of 
systematic abuse and exploitation. Witnesses and 
victims – dead and alive, human and non-human – 
have been activated to testify that the city was built 
upon this predatory logic commodifying local and 
global ecosystems. Osnabrück is a recognised City 
of Peace or “Friedenstadt,” but it is also implicated 
in colonial crimes. The famed production and export 
of Osnaburg fabric, as well as the import of coffee 
and tobacco relied on the labour of enslaved Afri-
cans. Biopolitical governance is also gendered. If 
witch drowning tests were not simply a form of reli-
gious hysteria, was the Hase complicit? Can the riv-
er challenge a history of hydropolitical regulation? 
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On a Good Day, Only Moderately Precarious
⟼ �Sofie Bussé, Ray Hindryckx, Nora Keilig,  

Susan Smith & Esther Venrooij

⟼ DE	 Unsere Arbeit geht von der Idee des prekä-
ren Ensembles aus – einer temporären Gruppe von 
Bild- und Tonschaffenden, die im Rahmen des von 
Anna und Lawrence Halprin entwickelten RSVP-
Zyklus zusammenarbeiten. Wir bewegen uns zwi-
schen den vier Elementen des Zyklus: Resources, 
Score, Valuaction und Performance. Dabei werden 
wir sie eher als flexiblen Rahmen denn als feste 
Abfolge einsetzen. Ressourcen wie Klänge, Bil-
der, Gesten und Orte bilden die Grundlage, aus der 
offene Scores entstehen. Diese Scores dienen als 
Aufforderung zum Handeln und leiten Bewegun-
gen und Entscheidungen, ohne dabei Möglichkeiten 
auszuschließen. Durch kontinuierliche Valuaction 
(Halprins Praxis des Beobachtens, Bewertens und 
Anpassens in Echtzeit) ermöglichen wir, dass jeder 
Beitrag oder jede Verlagerung der Aufmerksam-
keit die Richtung der Arbeit beeinflusst. Was wir 
als „Performance“ bezeichnen, ist die kontinuierli-
che Entfaltung dieser Interaktionen: ein kollektiver 
Prozess, der von der Reaktionsfähigkeit der Gruppe 
sowie ihrer Bereitschaft, in Bewegung zu bleiben, 
geprägt ist. In diesem sich wandelnden Kontext set-
zen sich die Studierenden mit Improvisation und 
Echtzeitkomposition auseinander, lassen Perfor-
mances in alltägliche Räume eindringen und brin-
gen diese auf behutsame Weise durcheinander. Wir 
hören Audio-Topografien: das Summen der Umge-
bung, den Nachhall von Körpern sowie die Spannung 
zwischen öffentlichen und privaten Rhythmen. Mit-
hilfe erweiterter Hörpraktiken stimmen wir uns auf 
die subtilen politischen Mechanismen eines Ortes 
ein. Dabei entstehen Bilder und Klänge als Antwor-
ten, Fragen und Zögern. Mit jedem Beitrag verändert 
sich die Form des Ensembles, und es wird deutlich, 

wie kleine Gesten das Gleichgewicht einer Gemein-
schaft beeinflussen können.

⟼ EN	 Our work begins with the idea of the precar-
ious ensemble: a temporary group of image- and 
sound-makers collaborating through the RSVP Cy-
cle developed by Anna and Lawrence Halprin. We 
move between its four elements: Resources, Score, 
Valuaction, and Performance. We will use them as 
a flexible framework rather than a fixed order. Re-
sources such as sounds, images, gestures, and lo-
cations form the ground from which open scores 
emerge. These scores serve as invitations to act, 
guiding movement and decision-making while keep-
ing possibilities open. Through ongoing valuaction 
(Halprin’s practice of observing, evaluating, and ad-
justing in real time) we allow each contribution or 
shift in attention to influence the direction of the 
work. What we call “performance” is the continuous 
unfolding of these exchanges: a collective process 
shaped by the group’s responsiveness and its will-
ingness to stay in motion. In this shifting field, stu-
dents engage in improvisation and real-time com-
position, letting performance seep into ordinary 
spaces and gently disrupt them. We listen to audio 
topographies: the hum of environments, the reso-
nance of bodies, the friction between public and 
private rhythms. By drawing on expanded listening 
practices, we tune ourselves to the subtle politics 
of place. Images and sounds emerge as respons-
es, questions, hesitations. The ensemble changes 
shape with each contribution, revealing how small 
gestures can tilt the balance of a collective.

⟼ �Haus der Jugend / Atrium 
Interventions in public space with drawings, 
movement and sound

⟼ �Corner Heger Straße / Rolandsmauer 
Film projection

⟼ �The Glass House, Dielingerstraße 21 
Scenography of drawings, movements and 
objects that continuously transforms through-
out the festival and is repeatedly reenacted

⟼ �Project supervisor:  
Prof. Esther Venrooij

Campus
HfK Bremen

 
⟼ �Any Jackson Chaturanga

Any Jackson Chaturanga are: Mustafa Al Zubaidi, 
Eghbal Joudi, Jashua Bustos Chumasero, stefan 
pente, Djamila Köckritz, Marina Marcomini, Ruomeng 
Huang, Nasrin Larijani, Moira Anouk Meine Fuentes, 
Pelle Schemmel, Tabea Felicitas Amrei Erhart, Bubu 
Mosiashvili, Kevi Teli & Gabriela Valdespino Prieto

⟼ DE	 Any Jackson Chaturanga spielt mit Laut-
stärke, Zeit, Bewegung und Masse als Materialien 
für kollektive Aktionen. Eine Turnhalle als Ort des 
Trainings erzeugt gespannte Erwartung: Körper 
in Vorbereitung, kontrollierte Intensitäten, Vor-
haben kurz vor der Umsetzung. Diese Vorfreude 
erfasst den Körper, bevor etwas geschieht – eine 
Form des Wissens, das der Sprache voraus-
geht. Es ist, als wäre man bereits an einem Ort, 
ohne ihn erreicht zu haben. Durch Choreografien 
individueller und gemeinschaftlicher Arbeiten 
moduliert   von und mit Any Jackson 
Chaturanga Rhythmen und Präsenzen, verschiebt 
die Grenzen zwischen Erlaubnis, Absicht und 
Dringlichkeit und versucht, das, was innerhalb (vor)
gefasster Strukturen hörbar, sichtbar und greif-
bar gemacht werden kann, zu transformieren. Wie 
kann man laut sein ohne Erlaubnis?

Der Studiengang Freie Kunst an der HfK Bre-
men ist ein fünfjähriges Atelierprogramm mit zehn 
Professor*innenklassen in Bereichen wie Skulp-
tur, zeitbasierter und multimedialer Kunst, Per-
formance und Malerei. Er hat eine offene Klas-
senstruktur und wird mit einem Diplom und dem 
Meisterschüler*in-Titel abgeschlossen. 

Die Klasse von Natascha Sadr Haghighian 
konzentriert sich auf verschiedene Formen der 
Installation und Skulptur, unabhängig von Medium 
oder Format. Die Gruppe arbeitet häufig an gemein-
samen Werken oder Projekten und tritt unter dem 
Namen Any Jackson Chaturanga auf.

⟼ EN	 Any Jackson Chaturanga proposes to play 
with volume, time, movement, and mass as materials 

for collective action. A gym as a site of training acti-
vates anticipation: bodies in preparation, contained 
intensities, undertakings about to unfold. Antici-
pation inhabits the body before it becomes event, 
a form of knowing that arrives ahead of language. 
It is like already being somewhere without having 
arrived yet. Through choreographies of individual 
and collaborative works,  by and with 
Any Jackson Chaturanga modulates rhythms and 
presences, moves the limits between permission, 
intention and urgencies, and attempts to transform 
what can be made audible, visible and palpable with-
in (pre)conceived structures. How is it possible to 
be loud without being allowed?

The fine arts programme at HfK Bremen is a 
five-year studio programme comprising ten profes-
sor classes in fields such as sculpture, time-based 
and multimedia art, performance, painting and more. 
It has an open class structure and completes with a 
diploma and Meisterschüler*in qualification. 

The class of Natascha Sadr Haghighian focus-
es on various practices of installation and sculpture 
open to any media or format. The group often en-
gages in collaborative works or projects and moves 
under the moniker Any Jackson Chaturanga.

⟼ �Project supervisor:  
Prof. Natascha Sadr Haghighian



134 135 Campus
Royal Academy of Art

	� Wheels turn. Breaks scream. Bodies lean and 
bounce back to standing. Bodies pivot.

Images spin and thoughts return wearing different 
names. What looks like repetition may be rehearsal. 
And what looks like a loop may be a line. May be. For 
every rotation carries a fraction of distance. 

�The bus you take is the one  
that never arrives.

It is in that ongoing stretch of time we travel. Fun-
neled back and forth through rhythms that accel-
erate, stagnate in that acceleration, accelerate in 
that stagnation, and emerge onto a next phase of 
the same game.

We meet within patterns that presuppose one 
another. Patterns love company. Temporary en-
counters detune and retune us. In the same buzz, 
we resonate, thinking we are still.

⟼ �Project supervisor:  
Prof. Babak Afrassiabi

Avalanche Candy I
⟼ Ada Jochimsen

2026, Single-channel video installation, 2'

Ada Jochimsen works across sculpture, video, 
performance, and scenography. Her works evolve 
through each other – sculptures recur in perfor-
mances, videos inhabit installations, bodies animate 
objects. She approaches images and bodies as cho-
reographic fields, unstable terrains crossed by lines 
of force and marked by friction. Domestic mecha-
nisms and everyday materials become provisional 
structures probing what it means for something to 
come alive.

Campus
Royal Academy of Art

Civil Crop

⟼ DE	 Die ausgestellten Arbeiten spiegeln die 
umfangreichen Forschungsprojekte wider, die die 
einzelnen Künstler*innen im Rahmen ihres Studi-
ums im Fachbereich Master Artistic Research an 
der Königlichen Akademie der Bildenden Künste in 
Den Haag entwickelt haben. Die Arbeiten umfassen 
verschiedene Disziplinen – von Video über Instal-
lation und Skulptur bis hin zu Performance – und 
sind jeweils aus einem bestimmten künstlerischen 
Interesse und einer Vielzahl kritischer Fragen ent-
standen, mit denen sich die Künstler*innen im Rah-
men ihres Studiums auseinandergesetzt haben. Der 
Fachbereich bietet umfassende Unterstützung für 
forschungsbasierte kreative Untersuchungen und 
richtet sich an Künstler*innen, die sich damit aus-
einandersetzen möchten, wie künstlerisch-intel-
lektuelles Schaffen die Sicht auf unsere komplexe 
Gegenwart bereichern kann. Basierend auf Ver-
trauen und Fürsorge legt die kleine Abteilung Wert 
auf strukturiertes Peer-Learning und Gruppenar-
beit. Parallel zu den präsentierten Werken reflektiert 
die Ausstellung ihren eigenen Standort, indem sie 
den Austausch mit der Außenwelt anregt.

Du kannst einen Bus nehmen,  
den du sonst nie nimmst.
Du kannst auf Stopp drücken,  
aber nicht aussteigen.
Du kannst eine Vermutung anstellen  
und dich irren.
Stattdessen nach links und noch einmal  
um die nächste Ecke.
Du kannst ein Risiko eingehen,  
und es zahlt sich nicht aus.

Du kannst einen Bus nehmen,  
den du sonst nie nimmst.
Halt. Genau dort. Zwischen dem  
Hier und dem Dort.
Du kannst auf Stopp drücken,  
aber nicht aussteigen.
Du kannst eine Vermutung anstellen  
und dich irren.
Du kannst ein Risiko eingehen,  
und es zahlt sich nicht aus.

�		�  Das wird dein Einstiegspunkt sein.  
Jetzt sieh genauer hin.

	� Räder drehen sich. Bremsen quietschen. 
Körper lehnen sich vor und springen wieder 
auf. Körper drehen sich.

Bilder drehen sich und Gedanken kehren unter 
anderen Namen wieder. Was wie eine Wiederho-
lung aussieht, könnte eine Probe sein. Und was wie 
eine Endlosschleife aussieht, könnte eine Linie sein. 
Könnte sein. Denn jede Drehung birgt einen Bruch-
teil der Entfernung.

�Der Bus, den du nimmst, ist der,  
der niemals ankommt.

Es ist diese fortwährende Zeitspanne, in der wir uns 
bewegen. Hin und her getrieben durch Rhythmen, 
die sich beschleunigen, in dieser Beschleunigung 
stagnieren, in dieser Stagnation wieder beschleu-
nigen und schließlich in eine nächste Phase dessel-
ben Spiels übergehen. 

Wir begegnen uns innerhalb von Mustern, 
die einander voraussetzen. Muster lieben Gesell-
schaft. Vorübergehende Begegnungen verstimmen 
und stimmen uns neu. Im gleichen Summen schwin-
gen wir mit und glauben, wir seien still.

⟼ EN	 The works brought together in this exhibition 
reflect each artist’s extended research, which they 
have been developing during their studies at the 
Master Artistic Research department of the Royal 
Academy of Art in The Hague. The works span dif-
ferent disciplines – from video, installation and 
sculpture to performance – each emerging from a 
specific artistic interest and a set of critical ques-
tions the artists have been exploring within the de-
partment. The department offers advanced support 
for research-based creative enquiry. It is for artists 
who wish to explore how artistic-intellectual work 
can enrich their response to our complex present. 
Built on trust and care, the small department places 
value on structured peer learning and group work. 
Parallel to the presented works, the exhibition re-
flects on its site by fostering expanded relationships 
with the outside.

You can take a bus you never take.
You can press the stop but not get off.
You can make a guess and not be right.
�To the left instead, and another turn,  
around the next corner.
You can take a chance and have it not pay off.

You can take a bus you never take.
�Stop. Right there. In between the  
Here and the Over-there.
You can press the stop but not get off.
You can make a guess and not be right.
You can take a chance and have  
it not pay off.

			�   This will be your entry point.  
Now, look closer.
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Whatever it Takes to Keep Her Sweet –  
Looking for a Blood Donor
⟼ Margherita Soldati

2026, Installation / performance

Margherita Soldati is an Amsterdam-based artist, 
working across performance, installation, and 
writing. Her practice operates at the intersection 
of ecology, immunology, and political infrastruc-
tures of care. She approaches the body not as 
subject matter, but as a research apparatus and a 
site where environmental, agricultural, and medi
cal systems become legible through contact. 
Her work explores how regimes of optimisation, steril-
ity, and control shape organic life and human subjec-
tivity. Working across greenhouses, laboratories, and 
exhibition spaces, she develops embodied method-
ologies that test proximity, exposure, and incompat-
ibility. Drawing on scientific collaboration and critical 
theory, she engages material processes such as cul-
tivation, extraction, and contamination, treating plant, 
soil, blood, and other matter as active participants in 
relational ecologies. Rather than resolving tensions, 
her practice sustains those between care and con-
trol, intimacy and antagonism, survival and system. 

⟼ �Image: Emilia Martin

The Un-Anonymous Critics Club
⟼ Nezhla Imanzadeh

2026, Open-mic performance, text-based work 

There is an everlasting tension between reality 
and its subversion. My practice challenges binary 
divisions, using this tension as a source of ener-
gy not only to emphasize, but to gently caress the 
fragility of the consensus of our perceived reality. 
(Nezhla Imanzadeh)

Campus
Royal Academy of Art

Man Made Powders With Patricia
⟼ Andrėja Maiburovaitė

2026, Single-channel video 

Andrėja Maiburovaite ̇is a Lithuanian artist based in 
The Hague. Maiburovaitė’s autobiographical work 
explores the intricate relationships between per-
sonal, socio-cultural, and economic realms. With 
a material approach to making she rethinks the la-
bour associated with preparation. Appropriating the 
concept of Parergon, she focuses on background 
information and hidden meanings. By creating an 
accumulation of tension through storytelling, she 
aims for an elaborate and dramatic setting.

acorn is an acronym
⟼ Cemre Eraslan

2026, Installation / performance

Cemre Eraslan is an artist and researcher based 
in The Hague. She investigates the kinds of nov-
elties present in everyday recursion through the 
lens of speculative game and apparatus making – 
by setting up performances and installations that 
play with iterative prototyping, pattern recognition 
and improvisation as formative methods. Figures 
like the “acorn” become oracular third-places 
where the happenstance of the organic becomes 
a revelatory conduit.
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Woven in Passing, Held then Given
⟼ Roland Farkaš

2026, Installation / performance

My work grows from what I remember and what I 
touch. I work with materials that stay close to me: 
willow branches, copper, found scraps, inherited 
tools. I build, dismantle, weave, carry, and activate 
them. Stories do not illustrate the work; they sur-
face through handling, repetition, and circulation. 
Time folds and returns, reshaping what seemed 
past. I come from a Roma family, where silence 
and visibility exist in constant tension. I am not in-
terested in preserving tradition as a fixed image. I 
approach it as a living practice, something to test, 
stretch, repeat, or reposition when necessary. Craft 
is not nostalgia but survival knowledge, rehearsal, 
and transformation. 

I understand making as staying in-between: 
not finished, not resolved, not fully owned. This posi-
tion resists simplification. It allows materials to carry 
traces of labour, care, exhaustion, and continuation. 
Through installation and performance, I open struc-
tures where fragility and activation remain possi-
ble. I return to weaving, letting images slip back into 
space. What is found, offered, or left behind enters 
the structure and continues its transformation. An 
image appears and does not remain flat. It leans to-
ward matter. What the site releases or withholds 
shapes its next form. (Roland Farkaš)

Spectator
⟼ Severi Aaltonen

10-channel video installation, 7'

Severi Aaltonen (born 1992 in Turku, Finland) is a 
contemporary artist who works with technology, im-
ages and archives. Aaltonen holds a bachelor’s de-
gree in Fine Arts from Academie Minerva, Groningen 
(2023), and is currently earning his master’s de-
gree in Artistic Research at the Royal Academy of 
Art, The Hague. 

Aaltonen has a background in various sub-
cultural activities which reject authority. He cre-
ates ways to subvert existing structures in society; 
from the cityscape to image and data economies. 
He uses his experiences in trespassing as a guide-
line for how he encounters material as an art-
ist, expanding trespassing to misuse in a mode 
of making. Unauthorised access to archives and 
illegitimate editing of archival footage is at the 
core of his practice. He uses diverse second hand 
technologies as containers for his compositions. 
Aaltonen has shown work in Chroniques biennial 
in Marseille, in the New Current during Art Rotter-
dam and has contributed to the Groningen munic-
ipal archives. He is also a founding member of the 
collective GAP, which focuses on connections be-
tween audio visual presentations and techno raves. 
Aaltonen lives and works in The Hague.

Campus
Royal Academy of Art

Carpet nr. 4
⟼ Jonas Motiejus Meškauskas

2026, Hand-cut cardboard, dimensions variable

Jonas Motiejus Meškauskas (born 1998 in Vilnius): 
“I am a visual artist and curator with a background 
in painting, now working with installation, tempo-
rary architecture, and fragmented visual struc-
tures. My practice is grounded in an attentiveness 
to non-precious, found, or discarded materials 
and their capacity to form not singular objects, 
but inter-connected infrastructures. I make spac-
es, where labour, shelter, control and care overlap. 
My installations often take the shape of clusters 
rather than unified compositions. Fragments re-
main in states of dependency rather than synthe-
sis, producing porous environments that function 
as orientation fields rather than narratives. These 
spaces reflect contemporary existential uncer-
tainty and infrastructural tension through ges-
tures of ornamentation that accentuate empti-
ness. My practice deals with a yearning for dignity 
within despair that could emerge through work-
ing with thrown out remains and unresolved forms. 
Alongside my individual practice, I am actively en-
gaged in curatorial work with a collective, where 
friendship and engagement with the margins of 
the art field are the main creative strategies. We 
approach exhibitions as temporary infrastruc-
tures, too. In our group shows, we form situations, 
in which meaning is not fully authored or stabilised, 
but held collectively, through shared uncertainty 
and sustained attention.”

Night Shift
⟼ Priyageetha Dia

2025, Single-channel video, 18'

Priyageetha Dia is an interdisciplinary artist whose 
work spans time-based media and installation. Her 
practice draws on archival inquiry, fieldwork, and 
speculative methods to unravel entangled narra-
tives of colonial extraction, racialised labour, migra-
tion, and ecological transformation within South-
east Asian and diasporic contexts. Grounded in her 
Tamil heritage and shaped by broader postcolonial 
realities, her practice mobilises speculative frame-
works that destabilise hegemonic historiographies 
and expose the socio-spatial architectures through 
which power is materialised.
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Ohne Titel / Untitled
⟼ Josefin Böhme
Video, 2026, 1'

⟼ DE	 Zwischen Schwebezustand 
und Störung entfaltet sich ein Spiel 
mit Erwartung und Zerfall.

⟼ EN	 Between a state of limbo and 
disruption, a play on expectation 
and decay unfolds.

Verschwinden / Disappearance
⟼ Anastasia Brinkmann
Video, 2025, 4'

⟼ DE	 Welchen Einfluss haben 
verdrängte Emotionen auf Psyche 
und Körper?

⟼ EN	 What effect do repressed 
emotions have on the mind 
and body?

Journey
⟼ Jules Deeken,
Video, 2025, 1'

⟼ DE	 Animation als Traumreise 
zwischen Sehnsucht, Hilflosigkeit 
und dem Drang nach Freiheit.

⟼ EN	 An animation that takes 
us on a dreamlike journey between 
longing, helplessness, and the 
longing for freedom.

How the World Feels Sometimes
⟼ Carina Exner
Video, 2025, 2'

⟼ DE	 Was fühlen wir in einer 
Welt der ständigen Eindrücke 
und Reizüberflutung?

⟼ EN	 What do we feel in a 
world of constant stimuli and 
sensory overload?

Cycle
⟼ Jonas Hensel
Video, 2025, 2'

⟼ DE	 Ein Junge kauft sich an einer 
einsamen Tankstelle einen Snack. 
Doch die Zeit…

⟼ EN	 A boy buys a snack at a 
deserted gas station. But time…

Guten Morgen / Good Morning
⟼ Anna Wenderoth
Video, 2025, 2'

⟼ DE	 Der tägliche Kampf, mit 
Depressionen zu leben.

⟼ EN	 The daily struggle of living 
with depression.

Für die Familienchronik /  
For the Family History
⟼ Julia Schilowski
Video, 2025, 13'

⟼ DE	 Der Film erzählt vom Zerbre-
chen einer Familie durch Migration 
und Rückkehr auf der Suche nach 
Heimat und Zugehörigkeit.

⟼ EN	 The film tells the story of a 
family torn apart by migration 
and the journey back in search of a 
home and a sense of belonging.

Am Rüschenweg 
⟼ Felicitas Dietl
Video, 2025, 7'

⟼ DE	 Der dokumentarische Essay 
erkundet in stillen Bildern die 
vielschichtige Erfahrung von Trauer.

⟼ EN	 Through quiet images, this 
documentary essay explores the 
multifaceted experience of grief.

Campus
Osnabrück University

Time-Based Art / SteamSpace

⟼ DE	 Im Kunst-Quartier des BBK und in der Gale-
rie im Fenster des Instituts für Kunst/Kunstpäd-
agogik der Uni Osnabrück werden die Arbeiten 
aus Zeitbasierter Kunst (Film, Sound, Performance 
und digitale Formate) sowie SteamSpace-Projekte 
mit Design Fiction/Design Futuring präsentiert. 
STEAM steht für Science, Technology, Engineering, 
Arts and Maths (dt. MINKT). Dieser Forschungs-
schwerpunkt von Prof. Dr. Bettina Bruder integ-
riert das Zusammenspiel von sozialen Struktu-
ren und technischen Systemen in einer inter- und 
transdisziplinären Erkenntnispraxis.

Die eingeladenen Künstler*innen und Desig-
ner*innen von SteamSpace mit Hagen Betzwieser, 
Elke Reinhuber, Vera Nowottny, Merlin Marski und 
Agnieszka Anna Wołodźko arbeiteten mit Studieren-
den an der Verwebung von Wissenschaft, Techno-
logie und künstlerischer Praxis. Hier wurde Wahr-
nehmung dekodiert und Unsichtbares sichtbar 
gemacht – so entstanden Modelle experimentel-
len Lernens, die nicht nur Wissen vermitteln, son-
dern institutionelle Codes von Wissenschaft und 
Kultur reflektieren und befragen.
Über künstlerische Experimente zu Fürsorge, Teil-
habe und ökologischer Verantwortung entsteht 
so ein gestaltbarer Möglichkeitsraum, in dem 

alternative Organisationsformen, Versammlun-
gen und kooperative Strukturen sichtbar werden. 
Gemeinsam verhandeln die Arbeiten den offenen 
Prozess zwischen Regelwerk und Imagination. Sie 
fragen, wie andere Codes, temporäre Allianzen und 
hybride Lernräume entstehen können. Assembly ist 
hier ein Ort für künstlerische Forschung, Vernet-
zung und Austausch, soziotechnische Exploration 
und gesellschaftliche Visionen – vorläufig, durch-
lässig und veränderbar.

Die Filme des Bereichs Zeitbasierte Kunst (Prof. 
Dr. Barbara Kaesbohrer) setzen sich mit der Unvoll-
ständigkeit und Brüchigkeit von Wahrnehmung, Fami-
lie und eigener Selbstbehauptung auseinander.

⟼ EN	 The Kunst-Quartier of the BBK (Association 
of Visual Artists) and the Galerie im Fenster of the 
Institute of Art / Art Education at the University of 
Osnabrück will present works from time-based art 
(film, sound, performance, and digital formats) as 
well as SteamSpace projects with design fiction/
design futuring. STEAM stands for Science, Tech-
nology, Engineering, Arts, and Maths. The research 
focus of Prof. Dr. Bettina Bruder integrates the 
interplay of social structures and technical sys-
tems in an interdisciplinary and transdisciplinary 
knowledge practice.

The invited artists and designers from Steam-
Space, including Hagen Betzwieser, Elke Reinhuber, 
Vera Nowottny, Merlin Marski, and Agnieszka Anna 
Wołodźko, worked alongside students to explore 
the intersection of science, technology, and artis-
tic practice. The process involved decoding per-
ception and making the invisible visible, resulting in 
models of experimental learning that not only impart 
knowledge, but also reflect on and question the in-
stitutional codes of science and culture.

Artistic experiments in care, participation, 
and ecological responsibility create a malleable 
space of possibility, making alternative forms of 
organisation, assemblies, and cooperative struc-
tures visible. Together, the works negotiate the open 
process that exists between rules and imagination. 
They explore how other codes, temporary alliances, 
and hybrid learning spaces might emerge. In this 
context, assembly becomes a space for artistic 
research, networking, exchange, socio-technical 
exploration and social vision – provisional, perme-
able and changeable.

The films in the time-based art section (Prof. 
Dr. Barbara Kaesbohrer) explore themes of incom-
pleteness, fragility, family and self-assertion.

⟼ �Project supervisor:  
Prof. Dr. Bettina Bruder

⟼ �Image: Part of SteamSpace- 
Explorer-Kit by Hagen Betzwieser
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Überfragt / At a Loss
⟼ �Lilly Brüning, Jona Xaver Bundschuh,  

Jonas Diekhaus, Frauke Düvel, Katharina Hanneken, 
Max Von der Heide, Leona Knaul, Fritzi Wagner

⟼ DE	 Die medienkünstlerische Manifestation des 
Infragestellung der Definitions?acht, der Kanonisie-
rung und ?er Grenzen der Repräsenta?ion ist hier die 
radikal? Praxis des ?, eine fortlaufen?e Denkbewegu?? 

Zur ?npassung der Kult??einrichtungen ?ei 
der?el?iger Utopi? un? kr?tischer Distanz ??? w?lche 
? insis??eren wir ?ls ?nc?m???? j?ne selb?str?fe-
rentie??e Nor?ie?ung m???fest?ert?r De?in?t?ons-
st??tegi?? neo?a?i?kal?sie???d?n ?kkr?ditie?t?? 
pr??t?s?h? H??dlung?g?woh?h?it?n zy?k?l? 
Stru?t?r?n pr?ax??l?g?isch?r ?piste??en se?ich?a?-
gie?en ???jenig?? dec?i?fri?re?den? e?th?lte?e?? 
?ei?e??? ?? ??????? ??? ????? ?????? ?? ????????? 
????? ????? ???? ??? ?????? ?????? ???? ?? ????????? 
???? ??? ????? ???? ??? ??????? ???? ?????? ?????? 
??? ????????????? ?????????? ???????????????? 
????????????????????? ????????????? 
em?f schrieb am Di., 1?. Feb. 2026, 12:?8: 
Hallo Henn?ng, 

leider habe ich tatsächlich ein Problem mit dem 
Form?t – kannst du mir den Text einfach in die Mail 
packen + zusätzlich als PDF zuschicken? 

Und die Grafik ist ein ??-Code / bzw. erinnert daran? 

Machen wir die institutionellen Strukturen sichtbar? 
Trauen wir uns das? 
Was, wenn sie es ablehnen? 
Wer besitzt die Definitionsmacht? 
Und wer entscheidet? 
Wir sind aufgeregt, und sie? 

Die Kunstwerkstatt der Musik- und Kunstschule der 
Stadt Osnabrück ist ein Ort der Sinneswahrneh-
mung, Kreativität und Fantasie. Er fördert Menschen, 
indem er sie mit künstlerischen Prozessen vertraut 
macht und die Kunst als soziales Netzwerk für alle 
Kulturen und Generationen versteht. 

⟼ EN	 The media art manifestation of questioning 
the ?ower of definition, the canonisation and th? 
limits of representa?ion is here the radica? practice 
of?, a contin?ous movemen?? of thought.

To ?dapt the cultura?? institutions ?o the ex-
?sti?g utopi?an? cr?tical distance???, whi?ch we in-
sis?? on??? self?-r?eferential?? norm?a?lisa?tion??? 
nifest?s de?in?tion str??tegy. neo?a?i?cal?it???th?n 
?ccr?dite?d?? pr??t?s?h? a??ction??habi?t?sv-
cy?c?l?h stru?t?r?e pr?ac??l?g?ic? ?piste?? 
se??a?ct? ???those?? dec?i?phi?er? r?ce?ve?d?? 

ma??e??? ?? ??????? ??? ????? ?????? ?? ????????? 
????? ????? ???? ??? ?????? ?????? ???? ?? ????????? 
???? ??? ????? ???? ??? ??????? ???? ?????? ?????? 
??? ????????????? ?????????? ???????????????? 
????????????????????? ????????????? 
em?f wrote on Tue, 1 Feb 2026, 12:?8:
Hello Henn?ng,

Unfortunately, I have a problem with the form?t – 
could you just put the text in the email and also 
send it as a PDF?

And the graphic is a ?? code / or reminiscent of one?

Are we making the institutional structures visible?
Do we dare to do that?
What if they reject it?
Who has the power to define?
And who decides?
We are excited, are they?

The art workshop at the City of Osnabrück’s Mu-
sic and Art School is a place of sensory percep-
tion, creativity and imagination. It inspires people 
by introducing them to artistic processes and en-
couraging them to view art as a social network that 
transcends cultures and generations.

⟼ �Project supervisor:  
Henning Lichtenberg

Campus
� Music and Art School Osnabrück
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Südamerika
Koloniale Narben, radikale Gegenwart

In mehreren südamerikanischen Ländern stehen in 
diesem Jahr Wahlen an. Auch ohne die völkerrechts-
widrigen Interventionen der USA – wie zuletzt in Venezuela – 
sind die politischen Aussichten düster. Viele Staaten des 
Kontinents werden bereits durch rechtsextreme Staatschefs 
und Verbündete der Trump-Administration regiert.

Mit Beiträgen u. a. von Ezequiel Adamovsky, Hélène Ferrarini, 
Manfred Kriener und Gabriela Wiener sowie neuen Karten 
und Infografi ken von Adolf Buitenhuis

Jetzt
bestellen

11 Euro, zzgl. Auslandsversand
broschiert, 96 Seiten

shop@taz.de
monde-diplomatique.de/edition39
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Jahresabo (4 Hefte) € 48,00
StudentInnenabo € 36,00
(Ausland zuzüglich Versandkosten)

Abo- Einzelheftbestellungen
Redaktion springerin
Museumsplatz 1, A-1070 Wien
T +43 1 522 91 24
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CALL FOR ENTRIES
APRIL 2026

Camera Austria

Platform Wars

14. 3. – 17. 5. 2026

Curated by Mona Schubert

S()fia Braga, Joshua Citarella, 
Ganslmeier & Zibelnik, 
Zarina Nares, Frida Orupabo

www.camera-austria.at
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GEFÖRDERT VON

 22. – 26. APR 2026

TICKETS:
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VIDEOEX INTERNATIONALES EXPERIMENTAL FILM & VIDEO FESTIVAL ZÜRICH

28th Ed.                               22. – 31. MAY 2026                            VIDEOEX.CH

CH-FOKUS: Aurèle Ferrier      CH-SPECIAL: Augustin Rebetez      VIDEO WINDOW: Nicole Bachmann und Johanna Kotlaris       
Gastprogramm zu ISLAND mit Steina Vasulka, Roman Signer, Joan Jonas, Björk uvm.      ARTIST FOCUS: Kevin Jerome Everson, 
Lawrence Lek      SPECIAL: Bildgedichte von Maria Lang (1945-2014), präsentiert von Ute Aurand       Workshops, From the Archive, 
Performances, Kinderprogramm                                                                                                                              Programm online ab 5. May 2026

Courtisane
festival

notes on cinemanotes on cinema

1-5 April 2026
Ghent, Belgium

Image: Marthe Peters — Henry is a girl who likes to sleep / Marva Nabili — The Sealed Soil © Venera Films / Karim Aïnouz — Mariner of the Mountains
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Ein Pixel allein 
ist nur ein Quadrat...
...aber verbunden ergeben sich Bilder, die uns bewegen.

Einmischen. Gestalten. Mitmachen.

Jetzt Mitglied werden!

www.fi lmbuero-nds.de

HOMA EMAMI - PARASTOU FOROUHAR
NAZANIN NOORI - ANAHITA RAZMI

09.05.–01.08.2026

WIDER
STAND

��������������������������������������

���
��������������������
������	��������
���������������������������������������������

�

����������������
���������������������������������
�
������������
��	�	
��������������������������������

���	������	���������� ������	��

����
��������������������������

��� ������������������
����������������­��
���������

Museum für Kunst, Architektur und Design 
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034 Warnungen an die ferne Zukunft /  
Warnings to the Distant Future

123 What if We Tried This
037 What We Said to Brussels Airlines
137 Whatever it Takes to Keep Her Sweet –  

Looking for a Blood Donor
079 Who Is Afraid of Ideology? Part 1
080 Who Is Afraid of Ideology? Part 2
072 Who Is Afraid of Ideology? 

Part 3: Micro Resistencias
074 Who Is Afraid of Ideology?  

Part 4: Reverse Shot
078 Who Is Afraid of Ideology? 

Part 5: Right of Passage
045 With Hasan in Gaza
139 Woven in Passing, Held then Given
086 XFilm
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136 acorn is an acronym
038 Afternoon Hearsay
076 Al-Manam / The Dream
132
122 Alternative Monument: Migrating Memory
101 Alternatives Denkmal für Deutschland (ADfD) 
141 Am Rüschenweg
077 Amateurs, Stars and Extras or The Labor of Love
056 Antuca
059 Applied Magnetics – O início de uma luta / 

The Beginning of a Fight
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088 Enigma
073 Falling Is Not Collapsing, Falling Is Extending
044 Frauen in Berlin / Women in Berlin
141 Für die Familienchronik / For the Family History
030 Gallinazo
141 Guten Morgen / Good Morning
079 Have You Ever Killed a Bear or Becoming Jamila
104 Hear her calendar system a  

year of thirteen months
091 Hello
025 Hiding Places
141 How the World Feels Sometimes
020 In the Animal’s Skin
098 Jarramplas
141 Journey
019 Jirapo

024 Katabasis
028 Kota emas / Golden Island
092 Kusama’s Self-Obliteration
053 La huella / The Imprint
053 La memoria de las mariposas /  

The Memory of Butterflies
121 Laki štrajk
089 Lapis
024 Lengua muerta / Dead Tongue
048 Lo demás es ruido / Everything Else Is Noise
026 Local Sensations
081 Mahmoud Darwish: As the Land Is the Language …
035 Make Heaven Crowded
120 MAKE THE SILENCE COUNT
136 Man Made Powders With Patricia
039 Manal Issa, 2024
090 Momentum
021 Morgenkreis / Morning Circle
019 Muistot liikkuvat kuin kaukaiset saaret / 

Memories Move Like Distant Islands
094 Music with Balls
043 My Heart Beats Only for Her
042 Next Life
138 Night Shift
092 OffOn
141 Ohne Titel / Untitled
133 On a Good Day, Only Moderately Precarious
124 Palestine Library Frankfurt
022 Penkelemes
088 Permutations
075 Perpetual Recurrences
089 Phenomena
021 Pinktoned
087 Poemfield 7
027 pressing
029 Rojo Žalia Blau
090 Samadhi
110 Sehen wer wir sein (s|w)ollten
113 sensational view, tired screams
030 Sharp Objects
093 Single Wing Turquoise Bird Light Show Film
033 SLET 1988
035 Slowest Smile
139 Spectator
032 Suíte dos viajantes / Travelers’ Suite
055 Tambaku Chaakila Oob Ali / Tobacco Embers
033 The Early Sun, Red as a Hunter’s Moon
093 The Leap
137 The Un-Anonymous Critics Club
040 This Suffocating Now
142 Überfragt / At a Loss
087 UFOs
023 Un montón de silencios / A Bundle of Silences
046 Underground
054 Vermelho bruto / Rough Red
141 Verschwinden / Disappearance
052 Vestibules



160Index:
List of Authors

List of Authors

139 Aaltonen, Severi
094 Acton, Arlo
130 Adams, India Marie
098 Afsah, Yalda
132 Al Zubaidi, Mustafa
060 Al-Abnoudi, Ateyyat
021 Al-Sharif, Basma
045 Aljafari, Kamal
101 Alternative Monument 

collective
122 ↲
046 Antonio, Emile de
132 Any Jackson Chaturanga
072 Arsanios, Marwa
073 ↲
074 ↲
077 ↲
078 ↲
079 ↲
079 ↲
080 ↲
032 Aung, Lin Htet
104 Baldi, Bianca
027 Barber, Stephanie
056 Barea, María
047 Barki, Orian
092 Bartlett, Scott
130 Bayraktar, Ege
089 Belson, Jordan
090 ↲
047 Bennani, Meriem
025 Bermudez, Magdalena
081 Bitton, Simone
130 Blaschke, Leander
140 Böhme, Josefin
120 Brathwaite-Shirley, Danielle
140 Brinkmann, Anastasia
142 Brüning, Lilly
028 Budiman, Arief
142 Bundschuh, Jona Xaver
133 Bussé, Sofie
132 Bustos Chumasero, Jashua
031 Chambaz, Anouk
059 Cinequipa

037 Collectif Faire-Part
130 Decoding the Colonial 

Algorithm research group
140 Deeken, Jules
054 Devulsky, Amanda
093 DeWitt Ditto, Tom
138 Dia, Priyageetha
142 Diekhaus, Jonas
140 Dietl, Felicitas
142 Düvel, Frauke
136 Eraslan, Cemre
132 Erhart, Tabea Felicitas Amrei
140 Exner, Carina
139 Farkaš, Roland
053 Fuentes Sadowski, Tatiana
023 Gallisá Muriente, Sofía
142 Hanneken, Katharina
140 Hensel, Jonas
133 Hindryckx, Ray
132 Huang, Ruomeng
107 Hughes, Bethan
101 Hyldig Dal, Mikala
122 ↲
022 Igwe, Onyeka
121 Ilic, Isidora
137 Imanzadeh, Nezhla
030 Jacoby, Daniel
034 Jaschnow, Juliane
024 Jiménez, José
135 Jochimsen, Ada
132 Joudi, Eghbal
091 Kaprow, Allan
133 Keilig, Nora
030 Kifu, Taufiqurrahman
040 Kirchenbauer, Vika
142 Knaul, Leona
087 Knowlton, Ken
088 ↲
132 Köckritz, Djamila
110 Kötzle, Robin
092 Kusama, Yayoi
130 Labenz, Luna
046 Lampson, Mary
132 Larijani, Nasrin
130 Lee, Seungeun
052 Lefkowitz, Myriam
130 Maas, Rosa
136 Maiburovaitė, Andrėja
076 Malas, Mohamad
130 Manankina, Anna
132 Marcomini, Marina
132 Meine Fuentes, Moira Anouk
138 Meškauskas, Jonas Motiejus
113 Mohr, Sarah Reva
024 Moolhuijsen, Martin
132 Mosiashvili, Bubu
086 O’Neill, Pat

091 Paik, Nam June
124 Palestine Library Frankfurt
038 Peng, Zuqiang
132 Pente, Stefan
035 Peoples, Alee
048 Pereda, Nicolás
042 Phuntsog, Tenzin
033 Piron, Adam
032 Pirondi, Leonardo
033 Popivoda, Marta
130 Qi, You
130 Qianqian, Feng
035 Reinke, Steve
094 Riley, Terry
123 Rogalska, Alicja
019 Rojas Arias, María
130 Rroomba H-1648
026 Saenjaroen, Tulapop
132 Schemmel, Pelle
140 Schilowski, Julia
029 Schmid, Viktoria
086 Schofill, John
034 Schroeder, Stefanie
087 Schwartz, Lillian
088 ↲
075 Shilleh, Reem
101 Siska
122 ↲
093 Single Wing Turquoise Bird
133 Smith, Susan
101 Sokhon, Nour
122 ↲
137 Soldati, Margherita
043 Soueid, Mohamed
021 Stoltz, Mike
039 Subrin, Elisabeth
031 Tafakory, Maryam
094 Tambellini, Aldo
132 Teli, Kevi
020 Tsviatkova, Yuliya
130 Ulas, Helin
036 Utkarsh
132 Valdespino Prieto, Gabriela
087 VanDerBeek, Stan
019 Virri, Saarlotta
142 Von der Heide, Max
044 Vora, Chetna
030 Wade, Hattie
142 Wagner, Fritzi
056 Warmi Cine y Video
140 Wenderoth, Anna
046 Wexler, Haskell
089 Whitney, James
088 Whitney, John
091 Yalkut, Jud
092 ↲
055 Yugantar



 39
: A

N
 IN

C
O

M
PLETE ASSEM

BLY

 21—25
 APRIL
 2027

 European

 Save the
 Date:

 Media Art
 Festival № 40

 EMAF.DE


